
ZERMATT ORIGIN PRE-FIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL - ZEMATT
ORIGIN 6 BR 26" HEAVY PALMA PRE-FIT STEEL BARREL

The SMR Custom Pre-fit Bartlein Barrel, chambered with an appropriately named
B.E.A.R. or Barrel Examination Axis Review chambering process. When you see
this logo or name, it guarantees the most accurate and repeatable indication and
chambering process on the market, producing the tightest, smoothest, and best
shooting chambers available. These custom pre-fit barrels are chambered in 6
BR and are for the Zermatt Origin platform. They have a 1-7.5 twist and 5/8”x24
muzzle thread.

Attributes

Name: ZEMATT ORIGIN 6 BR 26" HEAVY PALMA PRE-FIT STEEL BARREL
Manufacturer: SNOWY MOUNTAIN RIFLE COMPANY
Product no.: 430106000
Mfr. No.: 1481
Barrel Weight: 5.4 lbs
Cartridge: 6 mm BR
Contour: Heavy Palma
Finish: Stainless
Length: 26''
Make: Zematt
Model: Origin
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-7.5
Delivery weight: 2.948kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840351814815

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den ZERMATT ORIGIN
PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres ZERMATT ORIGIN PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Schussleistung zu bieten. Um die Sicherheit bei der
Verwendung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Richtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards verwendet
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Verwahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Gruppen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert und sicher befestigt ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Überprüfen Sie den Lauf vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie den Bereich um den Schussstand sauber und frei von Hindernissen.
Achten Sie darauf, dass keine anderen Personen im Schussbereich sind, wenn Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Laufs:

Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien bereitliegen.
Entfernen Sie den alten Lauf, falls vorhanden, gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie den neuen Bartlein Lauf vorsichtig in die Zermatt Origin Plattform ein.
Befestigen Sie den Lauf mit den vorgesehenen Schrauben und ziehen Sie diese fest.
Überprüfen Sie die Installation auf Stabilität und Sicherheit.

Nutzung des Laufs:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Lauf verwenden.
Laden Sie die Waffe gemäß den Herstelleranweisungen.
Nehmen Sie eine sichere Schussposition ein und richten Sie die Waffe auf das Ziel.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind, zu schießen.
Nach dem Schießen, entladen Sie die Waffe und reinigen Sie den Lauf regelmäßig, um die Leistung zu
erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Nähe, die möglicherweise für die Entsorgung
von Waffenkomponenten zur Verfügung stehen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich Ihres Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Fragen oder Bedenken
umgehend Hilfe zu suchen.
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Safety Instruction Guide for Zermatt Origin PreFit
Bartlein 6 BR Steel Barrel

Introduction
Thank you for choosing the Zermatt Origin PreFit Bartlein 6 BR Steel Barrel. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your new product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a rifle barrel.
Always follow local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or handling the barrel.
Verify that the barrel is securely attached to the firearm before use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not exceed the recommended cartridge specifications for this barrel.
Avoid using damaged or defective ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Clean the barrel threads on the firearm to ensure proper fit.
Carefully attach the Zermatt Origin PreFit Bartlein Barrel to the firearm, ensuring that it is aligned
correctly.
Tighten the barrel to the manufacturer's specifications using the appropriate tools.

Usage

Always check that the firearm is in good working condition before each use.
Use only the specified 6 mm BR cartridge with this barrel.
Follow all standard safety practices for handling and shooting firearms.
After each use, clean the barrel according to the manufacturer's cleaning instructions.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general household waste.
Contact local waste management authorities for information on proper disposal methods for firearm
components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Zermatt Origin PreFit Bartlein 6 BR Steel Barrel, please refer to the
contact information provided by your retailer or manufacturer. Ensure you have the product details ready for any
inquiries.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.





1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il tubo SMR Custom Prefit Bartlein per il fucile Zermatt Origin.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di
utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e di seguire tutte le istruzioni fornite.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o difetti, interrompi immediatamente l'uso e contatta l'assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e persone.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di montare o smontare il tubo.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Segui le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Tubo

Assicurati che il fucile Zermatt Origin sia scarico.
Rimuovi il vecchio tubo, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Monta il tubo SMR Custom Prefit Bartlein con attenzione, assicurandoti che sia fissato saldamente.
Controlla che non ci siano giochi o movimenti nel tubo.

Uso del Fucile

Posiziona il fucile su una superficie stabile e piana.
Carica il fucile solo quando sei pronto a sparare.
Segui le procedure di mira e sparo appropriate.
Dopo l'uso, pulisci il tubo e il fucile secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei componenti delle armi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di assistenza riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto
di assistenza designato. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Questa guida è stata creata per garantire un uso sicuro e responsabile del tubo SMR Custom Prefit Bartlein. Segui
queste istruzioni e le linee guida di sicurezza per proteggere te stesso e gli altri durante l'uso del prodotto.
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Säkerhetsinstruktioner för ZERMATT ORIGIN PREFIT
BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL

Introduktion
Tack för att du valt ZERMATT ORIGIN PREFIT BARTLEIN 6 BR STEEL BARREL. Denna produkt är designad för att
ge hög precision och pålitlighet. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och otillbörlig användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att vapnet är i säkert skick innan varje användning.
Ladda aldrig vapnet förrän du är redo att skjuta.
Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Använd endast ammunition som är avsedd för 6 mm BR.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick.
Följ tillverkarens anvisningar för montering av pipan på Zermatt Originplattformen.
Säkerställ att pipan är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning

Lär dig att hantera vapnet korrekt innan du använder det.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan varje skjutning.
Använd vapnet endast på godkända skjutbanor och i enlighet med lokala lagar och förordningar.

Avfallshantering
Avyttra alla delar av produkten enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt och i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid frågor eller för mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha produktens
modellnummer och serienummer till hands för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


